
ANNEX 
 

Form PK/VMP(1)  
 
 

FILING A COMPLAINT OR REQUEST  
pursuant to article 44, § 1°, 2° and 3° of the act on the protection of economic 

competition, consolidated on  15th September  2006  
 
This form indicates the information w hich must be provided w hen submitting a complaint or 
request to the College of Competition Prosecutors, w ithin the meaning of the act on the 
protection of economic competit ion, consolidated on 15th  September 2006 and of the royal 
decree of 31st October  2006 concerning the submission of a complaint or request to which this 
form is annexed. The text of  that act as well as that of  its implementing decrees is show n on the 
“competit ion” page of the site of the FPS Economy, SMEs, Self-Employed and Energy 
http://www.economie.fgov.be or on the site of the Competit ion Council. You w ill also f ind on 
those sites the address of the registry of the College of Competit ion Prosecutors.(Erratum, see 
Off icial Belgian Gazette, 22-12-2006, p. 73840). 
 
 
I. Information regarding the complainant or party submitting a request and the undertaking or association of 
undertakings giving rise to the complaint or request 
 
1. Giv e full details on the identi ty  of the legal  or na tural person submitting the complaint or request. Where the  
complainant or party submitting the request is an undertaking, identify the corporate group to which it belongs and 
prov ide a concise ov erview  of the nature and scope of its business activ ities. Prov ide a contact person (w ith 
telephone number, postal and e-mail address) from w hom supplementary ex planations can be obtained. 
 
2. Identify  the undertaking or association of under takings w hose conduct the complaint or request rela tes to, 
including, w here applicable, all av ailable information on the corporate group to w hich the said undertakings belong, 
and the nature and scope of the business activ ities pursued by them. Indicate the position of the complainant or party 
submitting a request vis-à-vis the undertaking(s) or association of undertakings concerned by the complaint or 
request (for example, customer, competitor). 
 
II. Details of the alleged infringement and evidence 
 
3. Set out in detail the facts from w hich, in y our opinion, it appears that there ex ists an infringement of article 2 or 3 of 
the law  on the protection of economic competition and, if applicable, of article 81 or 82 o f the EC Treaty. Indicate in 
particular the nature of the products (goods or serv ices) affected by  the alleged infringements and explain, where 
necessary, the commercial relationship concerning these products. Prov ide all av ailable details on the agreements or 
practices of the under takings or associations of undertakings to  w hich the complaint or request rela tes. Indicate, to  
the extent possible, the relativ e market positions of the said undertakings. 
 
4. Submit all documentation in your possession relating to or directly connected w ith the facts set out in the complaint 
or request (for ex ample, tex ts of agreements, minutes of negotiations or meetings, terms of transactions, business 
documents, circulars, correspondence, notes of telephone conv ersations, etc.). State the names and address of the  
persons able to testify to the facts set out in the complaint or request, and in particular of persons affected by the 
alleged infringement. Submit statistics or other data in y our possession which relate to the facts set out, in particular 

                                                 
1 Delete as applicable: PK = complaint; VMP  = interim measure 



w here they  show  developments in the marketplace (for ex ample, information relating to prices and price trends, 
barriers to entry  to the market for new suppliers, etc.). 
 
5. Set out y our view  about the geographical scope of the alleged infringement and explain w here that is not obv ious, 
to w hat ex tent trade in Belgium or between Member States of the European Community  may be affected by the 
conduct reported by y ou. 
 
 
III. Finding sought from the Belgian Competition Authority and legitimate interest 
 
6. Explain w hat finding or action y ou are seeking as a result of proceedings brought by  the Belgian Competition 
Authority . 
 
7. Set out the grounds on w hich you claim a legitimate interest as a complainant in accordance with article 44, § 1°, 
2° of the act. State in particular how the conduct which is the subject of your complaint affects you and explain how, in 
y our v iew, interv ention by the Belgian Competition Authority would be likely to remedy the alleged griev ance.  
 
IV. Proceedings before national or Community competition or regulatory authorities or courts 
 
8. Prov ide full information about w hether y ou have referred the same or closely  related subject matters to any  other 
competition authority  and/or w hether a lawsuit has been brought before a national or Community  court for the same 
or closely  related subject matters. If so, prov ide full details about the competition or regula tory  authority  or court 
concerned and y our submissions to the said authority  or court, and if applicable their ruling. 
 
Declaration that the information giv en in this form and in the annexes thereto is given entirely  in good faith. 
 
 
 

……………………… 
Date and signature 

 
 
Seen to be annex ed to our decree of October 31, 2006 on  the filing of complaints and requests referred to in article 
44, § 1°, 2° and 3° of the act on the protection of economic competition, consolidated on  15th September  2006 (2). 
 
 

By the King: 
The Minister for Economy, 

 
 
 

M. VERWILGHEN 

                                                 
2 This is an unofficial translation in English of the official Dutch and French version of the act. 

This translation is merely for your information.  Only the texts published in the Belgian Official Gaz ette are authentic. 
Ceci est une traduction officieus e en anglais de la version officielle en néerlandais et français. 

Cette traduction est  uniquement  à titre d’information. Seule fait  loi la l égislation belge publiée au « Moniteur belge». 
Dit is een officieuze vertaling in het Engels van de of ficiële Nederlandse en Frans e versie van de wet. 

Deze vertaling is enkel bedoeld als informatieve ondersteuning. Enkel de teksten gepubliceerd in het Belgisch staatsblad zijn 
rechtsgeldig 


